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länsieurooppalaisiin maihin. 
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LIITE 

NEUVOSTON PÄÄTELMÄT 

YHTENÄISISTÄ LAAJEMMISTA SISÄMARKKINOISTA 

JA EU:N SUHTEISTA EU:N ULKOPUOLISIIN LÄNSIEUROOPPALAISIIN MAIHIN 

Neuvosto antoi seuraavat päätelmät: 

1. Neuvosto on arvioinut 13. joulukuuta 2016 antamiensa päätelmien mukaisesti EU:n ja 

seuraavien EU:n ulkopuolisten länsieurooppalaisten maiden välisten suhteiden yleistä 

tilannetta: Islannin tasavalta, Liechtensteinin ruhtinaskunta, Norjan kuningaskunta, Andorran 

ruhtinaskunta, Monacon ruhtinaskunta ja San Marinon tasavalta. Neuvosto käsittelee EU:n ja 

Sveitsin valaliiton välisten suhteiden yleistä tilannetta vuoden 2019 alkupuolella. Neuvosto 

arvioi tarvittaessa näiden suhteiden tilannetta uudelleen kahden vuoden kuluttua. 

EUROOPAN UNIONIN LÄNSIEUROOPPALAISET NAAPURIT 

2. EU:n ulkopuoliset länsieurooppalaiset maat ovat EU:n läheisimpiä kumppaneita aiempaa 

vahvemman, turvallisemman, kilpailukykyisemmän ja vauraamman Euroopan 

rakentamisessa. Neuvosto korostaa, että suhteet näihin kaikkiin erityisiin, samanmielisiin 

kumppaneihin ovat EU:lle merkittävät ja tärkeät. Pitkäaikainen yhteistyömme perustuu 

yhteisiin perusarvoihin ja intresseihin, ja sitä tukee yhteinen perintömme ja historiamme sekä 

vahvat kulttuuriset ja maantieteelliset siteet. EU:n laajempien sisämarkkinoiden puitteissa 

tapahtuva taloudellinen yhdentyminen lähentää meitä entisestään, ja se määrittelee myös 

tulevan vaurautemme ja kilpailukykymme keskinäisen riippuvuussuhteen. Viimeisten kahden 

vuoden aikana tiiviit suhteemme ovat vahvistuneet entisestään muutamien lukuisia strategisia 

aloja kattavien aloitteiden myötä. 

3. Neuvosto muistuttaa, että taloudellisen yhdentymisemme vahvuus on riippuvainen 

sisämarkkinoiden neljän vapauden täysimääräisestä noudattamisesta. Näin ollen on kaikkien 

laajennettuihin sisämarkkinoihin jo osallistuvien tai osallistumisensa laajentamista haluavien 

maiden vastuulla varmistaa markkinoiden yhtenäisyys ja yhdenmukaisuus sekä se, että niin 

kansalaiset kuin yrityksetkin noudattavat yhtäläisiä oikeuksia ja velvollisuuksia kaikilta osin. 
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4. Neuvosto panee merkille erinomaisen yhteistyön EU:n ulkoisen toiminnan eri aloilla, kuten 

kehitysavussa, ihmisoikeuksien ja oikeusvaltion vahvistamisessa sekä yhteisessä ulko- ja 

turvallisuuspolitiikassa. Neuvosto ilmaisee arvostavansa suuresti läheisimpien 

länsieurooppalaisten kumppaneiden yhdentymistä EU:n ulkopoliittisiin välineisiin ja 

kantoihin. Neuvosto odottaa kiinnostuneena tämän yhdentymisen vakiinnuttamista ja 

vahvistamista. Yhteistyö kansainvälisillä foorumeilla tukee EU:n ja sen länsieurooppalaisten 

kumppaneiden päättäväisiä toimia monenvälisyyden vahvistamiseksi. 

5. Maantieteellisen läheisyyden ansiosta EU:lla ja sen länsieurooppalaisilla naapureilla on 

yhteisiä turvallisuushaasteita, ja ne ovat toisistaan riippuvaisia kansallisen ja alueellisen 

vakauden varmistamisessa. Neuvosto kannattaa painokkaasti EU:n yhteistyötä Islannin, 

Liechtensteinin ja Norjan kanssa oikeus- ja sisäasioiden alalla. 

6. Neuvosto panee merkille haasteet, jotka liittyvät kalakantojen yhteiseen hallinnointiin Koillis-

Atlantilla. Näiden kantojen merkittävän taloudellisen tuoton ylläpitäminen sekä toimet, joilla 

vältetään liikakalastus ja siitä aiheutuva kannan pieneneminen, edellyttävät kiireellistä 

sopimista kattavista ja oikeudenmukaisista käytännöistä, joihin sitoutuvat kaikki osapuolet, 

joilla on vastuu kyseisten kantojen hallinnasta, mukaan lukien Norja ja Islanti. 

ISLANNIN TASAVALTA 

7. Neuvosto arvostaa läheistä yhteistyötä Islannin kanssa tutkimuksen, innovoinnin, ympäristön 

ja ilmastonmuutospolitiikan sekä oikeus- ja sisäasioiden alalla. Se on valmis lisäämään tätä 

yhteistyötä kaikilla yhteistä etua edustavilla aloilla. Islanti on EU:n tärkeä ja luotettava 

kumppani. 

8. ETA-sopimus on edelleen suhteidemme kulmakivi. Neuvosto antaa tunnustusta Islannille 

siitä, että se on painottanut ETA-sopimuksen merkitystä ja osoittanut sille enemmän 

resursseja sekä sisällyttänyt omaan lainsäädäntöönsä ja soveltanut ETA:n kannalta 

merkityksellistä EU:n lainsäädäntöä oikea-aikaisesti. 
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9. Islannin talouden voimakas elpyminen vuoden 2008 talous- ja rahoituskriisin jälkeen on 

merkillepantavaa. Neuvosto on tyytyväinen Islannin hallituksen kokonaisvaltaisen 

suunnitelman edistymiseen pääomanliikkeiden rajoitusten poistamiseksi maan taloudellista ja 

rahoituksellista vakautta vaarantamatta. Neuvosto palauttaa mieleen, että rajoituksia voidaan 

panna täytäntöön vain väliaikaisesti ETA-sopimuksen 43 artiklan määräysten perusteella. 

10. Neuvosto on tyytyväinen siihen, että EU:n ja Islannin väliset sopimukset lisäetuuksista perus- 

ja jalostettujen maataloustuotteiden kaupassa ja maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden 

maantieteellisten merkintöjen suojasta tulivat voimaan 1. toukokuuta 2018. Nämä sopimukset 

ilmentävät osapuolten halua edistää ja kehittää laadukkaiden tuotteiden kauppaa, joka 

hyödyttää kuluttajia, maataloustuottajia ja eri toimialoja niin Islannissa kuin EU:ssakin. 

11. On vahvasti EU:n etujen mukaista vahvistaa ja kehittää edelleen sen nykyistä monialaista 

sitoutumista arktiseen alueeseen. Islanti on EU:n läheinen ja luotettava kumppani arktisen 

alueen kysymyksissä. Neuvosto odottaa näin ollen tämän erityislaatuisen kumppanuuden 

kehittämistä, jotta arktisen alueen tarjoamat mahdollisuudet saadaan täysin hyödynnettyä 

erityisesti tutkimuksen ja tieteen alalla, ilmastonmuutokseen sopeutumista lisäävissä toimissa 

ja saastumisen ehkäisemisessä. Neuvosto odottaa myös kiinnostuneena Islannin tulevaa 

puheenjohtajuutta Arktisessa neuvostossa 2019–2021. Neuvosto on tyytyväinen siihen, että 

Islanti on tukenut jatkuvasti EU:ta sen tavoitellessa tarkkailijan asemaa Arktisessa 

neuvostossa. 

12. Joulukuussa 2016 antamiensa päätelmien mukaisesti neuvosto vahvistaa kannattavansa 

voimakkaasti kansainvälisesti sovitun, kaupalliselle valaanpyynnille asetetun moratorion 

säilyttämistä. Moratorio on vahvistettu kansainvälisessä valaanpyyntikomissiossa. Neuvosto 

kannattaa myös valaiden ja muiden meriympäristön lajien sisällyttämistä uhanalaisten lajien 

kansainvälistä kauppaa koskevaan yleissopimukseen (CITES). Se kehottaa tästä syystä 

painokkaasti Islantia luopumaan kaupallisesta valaanpyynnistä, kun nykyinen viisivuotinen 

kiintiön soveltamisaika päättyy vuoden 2018 lopussa, noudattamaan kansainvälisesti sovittua, 

kaupalliselle valaanpyynnille kansainvälisessä valaanpyyntikomissiossa asetettua moratoriota 

ja poistamaan näitä ja muita meriympäristön lajeja koskevaan CITES-sopimukseen liittyvät 

varaumansa. 
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LIECHTENSTEININ RUHTINASKUNTA 

13. EU:lla ja Liechtensteinilla on erittäin hyvät ja dynaamiset suhteet, jotka ovat entisestään 

tiivistyneet vuodesta 2016. Neuvosto arvostaa jatkuvaa erinomaista yhteistyötä 

Liechtensteinin kanssa ETA-sopimuksen ja Schengenin sopimuksen kattamilla aloilla sekä 

muilla aloilla. Ulkopoliittista yhteistyötä on lisätty. 

14. Neuvosto odottaa EU:n ja Liechtensteinin rakentavan yhteistyön syvenevän entisestään muun 

muassa YK:n, Euroopan neuvoston ja Etyjin puitteissa erityisesti sellaisissa kysymyksissä 

kuin oikeusvaltion vahvistaminen, ihmisoikeuksien kunnioittaminen, kansainvälinen 

rikosoikeus sekä talousrikosten ja rahanpesun torjunta. 

15. Neuvosto panee tyytyväisenä merkille, että Liechtenstein jakaa laajan kokemuksensa ETA-

sopimuksesta ja muista EU:n kanssa tekemistään sopimuksista muiden pienten Länsi-

Euroopan maiden kanssa. 

16. Liechtensteinin otti yhteisen verotietojenvaihtoa koskevan standardin käyttöön varhaisessa 

vaiheessa ja on vaihtanut tietoja syyskuusta 2017 lähtien. Sen osallistuminen automaattiseen 

verotietojenvaihtoon on hyvin tervetullutta ottaen huomioon viime vuosina 

maailmanlaajuisesti tapahtuneet valtavat muutokset verotuksen avoimuudessa. 

17. Neuvosto arvostaa Liechtensteinin kanssa tehtävää rakentavaa, läpinäkyvää ja avointa 

yhteistyötä, jonka tavoitteena on varmistaa, että EU:n yritysverotuksen käytännesääntöjen 

periaatteita ja kaikkia kriteerejä sovelletaan. Tältä osin neuvosto on erityisen tyytyväinen 

siihen, että lainsäädäntötyö EU:n yritysverotuksen käytännesääntötyöryhmän havaitsemiin 

kysymyksiin vastaamiseksi on saatu vuonna 2018 nopeasti päätökseen. Ecofin-neuvosto pani 

saavutetun edistymisen merkille 2. lokakuuta 2018. 
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NORJAN KUNINGASKUNTA 

18. Norja on EU:n läheinen, pitkäaikainen kumppani. EU ja Norja tekevät yhteistyötä monien 

yhteisten haasteiden, kuten ilmastonmuutoksen, muuttoliikkeen ja kansalaistemme suojelun, 

parissa. Viimeisten kahden vuoden aikana suhteemme ovat yleisesti ottaen olleet erinomaiset. 

Neuvosto on tyytyväinen Norjan ja EU:n yhteistyöstrategiaan (2018–2021), jonka Norjan 

hallitus hyväksyi 9. toukokuuta 2018. 

19. Neuvosto on tyytyväinen jatkuvaan vahvaan yhteistyöhön Norjan kanssa yhteisen ulko- ja 

turvallisuuspolitiikan (YUTP) ja yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) alalla ja 

vahvistaa EU:n olevan valmis lujittamaan tätä yhteistyötä edelleen. Norja on antanut 

merkittävän panoksen YTPP:n alalla jo vuosien ajan, muun muassa osallistumalla useisiin 

EU-johtoisiin operaatioihin. EU:n ja Norjan yhteistyö perustuu yhteisiin arvoihin, erityisesti 

ihmisoikeuksien kunnioittamiseen ja demokraattisiin periaatteisiin, ja se ulottuu 

välitystoimintaan, rauhanrakentamiseen ja kansainväliseen kehitysohjelmaan. 

20. EU ja Norja kantavat vahvasti vastuuta kansalaisistamme, luonnonympäristöstämme ja 

tulevista sukupolvista. Neuvosto arvostaa Norjan selkeää tahtoa jatkaa kansainvälisen 

ilmastoyhteistyön vetävänä voimana ja toimia Pariisin sitoumusten täyttämiseksi yhdessä 

EU:n kanssa. 

21. Neuvosto panee tyytyväisenä merkille Norjan maaliskuussa 2017 hyväksymän arktisen 

strategian, jossa esitetään Norjan visio rauhanomaisesta, innovatiivisesta ja kestävästä 

arktisesta alueesta ("High North") ja toimintapolitiikat tämän vision toteuttamiseksi. 

Erityisesti neuvosto on tyytyväinen Norjan jatkuvaan tukeen EU:n toiminnalle arktisella 

alueella, muun muassa arktisen yhteistyöfoorumin puitteissa, ja sille, että EU:sta tulisi 

tarkkailija Arktiseen neuvostoon. EU ja Norja ovat keskeisiä kumppaneita myös valtameriä 

koskevissa kysymyksissä sekä maailmanlaajuisesti että aluetasolla. Tiivistä yhteistyötä 

tehdään meri- ja kalastusasioissa, tutkimuksen ja innovoinnin sekä koulutuksen ja kulttuurin 

alalla ja monilla muillakin aloilla. 
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22. Norja on EU:lle tärkeä öljyn ja kaasun toimittaja mutta myös läheinen kumppani kehitettäessä 

muita energianlähteitä. Läheinen yhteistyömme on olennaisen tärkeää EU:n 

energiaturvallisuuden ja energiaunionin tavoitteiden kannalta. 

23. Neuvosto panee tyytyväisenä merkille, että hallinnollista yhteistyötä, petosten torjuntaa ja 

saatavien perintää arvonlisäverotuksen alalla koskeva EU:n ja Norjan kuningaskunnan välinen 

sopimus allekirjoitettiin 6. helmikuuta 2018. 

24. Neuvosto on tietoinen siitä, että Norja on yksi EU:n tärkeimmistä kauppakumppaneista, ja 

panee tyytyväisenä merkille, että lisäetuuksia maatalouden perushyödykkeiden kaupassa 

koskeva Norjan ja EU:n välinen sopimus tuli voimaan 1. lokakuuta 2018. Neuvosto toistaa 

painokkaasti kehotuksensa Norjalle, että se aloittaisi aktiivisesti ensisijaisena toimena ja 

viipymättä rakentavan neuvotteluprosessin jalostettujen maataloustuotteiden kaupan 

vapauttamisesta ETA-sopimuksen pöytäkirjassa 3 olevan 2 artiklan 2 kohdan ja 6 artiklan 

mukaisesti. Neuvosto kehottaa Norjaa myös aloittamaan uudelleen neuvottelut 

maantieteellisten merkintöjen suojasta, joka on tärkeä tekijä maataloustuotteiden ja 

elintarvikkeiden kansainvälisessä kaupassa. 

25. Neuvosto vahvistaa kannattavansa voimakkaasti kansainvälisesti sovitun, kaupalliselle 

valaanpyynnille asetetun moratorion säilyttämistä. Moratorio on vahvistettu kansainvälisessä 

valaanpyyntikomissiossa. Neuvosto kannattaa myös valaiden ja muiden meriympäristön lajien 

sisällyttämistä uhanalaisten lajien kansainvälistä kauppaa koskevaan yleissopimukseen 

(CITES). Se kehottaakin painokkaasti Norjaa lopettamaan valaskiintiöiden myöntämisen, 

noudattamaan kansainvälisesti sovittua, kansainvälisessä valaanpyyntikomissiossa 

vahvistettua kaupalliselle valaanpyynnille asetettua moratoriota ja poistamaan varaumansa, 

jotka sillä on CITES-sopimukseen näiden ja muiden meriympäristön lajien osalta. 
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EUROOPAN TALOUSALUE 

26. Neuvosto toteaa, että ETA-sopimus toimii yhä tyydyttävällä tavalla. Neuvosto pitää hyvänä 

sitä, että ETA-sopimukseen on viimeisten kahden vuoden aikana sisällytetty muutamia hyvin 

tärkeitä säädöksiä, kuten lastenlääkeasetus, luonnonmukaista tuotantoa koskeva paketti ja 

yleinen tietosuoja-asetus. Viimeksi mainittu on merkittävin tietosuoja-alan uudistus 

20 vuoteen. Neuvosto kehottaa tehostamaan toimia, jotta lainsäädäntö, jota ei vielä ole 

hyväksytty, pantaisiin nopeasti täytäntöön. Tähän kuuluvat kolmas energiapaketti, merellä 

tapahtuvan öljyn- ja kaasunporaustoiminnan turvallisuudesta annettu direktiivi, kolmas 

postidirektiivi sekä geneettisesti muunnettuja organismeja ja rahanpesun torjuntaa koskeva 

lainsäädäntö. 

27. Vaikka yli puolet EU:n säädöksistä, joita ei ole vielä sisällytetty ETA-sopimukseen, 

koskeekin rahoituspalveluita, neuvosto toteaa, että tämän alan toimia on tehostettu ja että 

useita keskeisiä säädöksiä on sisällytetty sopimukseen viime kuukausina. Neuvosto toistaa, 

että yhdenmukaisuuden ja oikeusvarmuuden periaatteet takaavat sisämarkkinoiden 

tehokkuuden, kestävyyden ja lopulta uskottavuuden, ja kaikkien osapuolten on tästä syystä 

pidettävä niitä edelleen ohjenuorana suhteessa ETA-sopimuksen toimintaan. 

28. Neuvosto on tyytyväinen Islannin, Liechtensteinin ja Norjan panokseen sosiaalisten ja 

taloudellisten erojen vähentämiseksi ETA-alueella vuosina 2014–2021 ETA:n ja Norjan 

rahoitusmekanismien avulla. Tämä panostus hyödyttää koko ETA-aluetta. 

29. Neuvosto panee tyytyväisenä merkille yhteisymmärryspöytäkirjaa koskevien neuvottelujen 

edistymisen ja pöytäkirjan allekirjoittamisen lähes kaikkien rahoituskauden 2014–2021 

edunsaajamaiden kanssa. Neuvosto odottaa, että kaikki ohjelmat laaditaan, hyväksytään ja 

toteutetaan nopeasti, mikä luo positiivisen vaikutuksen kentällä kaikilla tärkeimmillä 

sektoreilla. Erityisesti olisi korostettava ETA-alueen vapaan ja elinvoimaisen 

kansalaisyhteiskunnan tukemista. 
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30. Neuvosto huomauttaa, että ETA-sopimuksen 19 artiklassa määrätään, että osapuolten olisi 

jatkettava pyrkimyksiään maataloustuotteiden kaupan asteittaiseksi vapauttamiseksi ja tätä 

varten niiden olisi kahden vuoden välein tarkasteltava uudelleen maataloustuotteiden kaupan 

edellytyksiä mahdollisten myönnytysten tutkimiseksi. 

31. Yhdistyneen kuningaskunnan eroaminen EU:sta nostaa esiin tärkeitä kysymyksiä myös 

ETA:han kuuluvien EFTA-valtioiden kannalta. Neuvosto korostaa, että ETA-sopimuksen 

turvaaminen, hyvin toimivan ja yhtenäisen ETA:n tulevaisuuden varmistaminen sekä 

sisämarkkinoiden yhtenäisyyden säilyttäminen on tärkeää. EU:n ja ETA:han kuuluvien 

EFTA-valtioiden välistä tiivistä vuoropuhelua ja jatkuvaa tiedonvaihtoa EU:n ja Yhdistyneen 

kuningaskunnan välisistä neuvotteluista, joita käydään Euroopan unionista tehdyn 

sopimuksen 50 artiklan mukaisesti ja jotka koskevat Yhdistyneen kuningaskunnan eroa 

EU:sta, olisi pidettävä yllä ja tarvittaessa tehostettava prosessin viime vaiheissa. 

32. EU ja ETA-maat ovat vahvistaneet tukensa ETA-sopimukselle useaan otteeseen. Neuvosto 

panee tyytyväisenä merkille yleisölle tiedottamisen painottamisen ja viestintätoimet, joilla 

pyritään lisäämään tietoisuutta ETA-sopimuksen merkityksestä EU:n ja ETA:han kuuluvien 

EFTA-valtioiden taloudellisen yhdentymisen edistämisessä ja yhteisten etujemme 

säilyttämisessä. 

ANDORRAN RUHTINASKUNTA, MONACON RUHTINASKUNTA JA SAN MARINON 

TASAVALTA 

33. Neuvosto panee tyytyväisenä merkille, että viimeisten kahden vuoden aikana EU:n sekä 

Andorran, Monacon ja San Marinon erittäin hyvät suhteet ovat entisestään lähentyneet. 

Erityisesti tähän on vaikuttanut EU:n ja näiden kolmen kumppanin välisen vuorovaikutuksen 

lisääntyminen sekä edistyminen neuvotteluissa, joiden tavoitteena on tehdä yksi tai useampia 

assosiaatiosopimuksia (jäljempänä 'sopimus'). 



 

 

15561/18   era/MMY/hmu 10 

LIITE RELEX.2.A  FI 
 

34. Neuvosto toteaa, että sopimuksessa määrätään Andorran, Monacon ja San Marinon 

osallistumisesta EU:n sisämarkkinoihin sekä yhteistyöstä muilla politiikka-aloilla. Neuvosto 

panee tyytyväisenä merkille, että sopimuksesta käytävät neuvottelut, jotka aloitettiin 18. 

maaliskuuta 2015, ovat nyt tulossa ratkaisevaan vaiheeseensa. Neuvosto on tyytyväinen muun 

muassa Andorran myönteiseen edistymiseen tupakka-alalla ja kannustaa kaikkia osapuolia 

jatkamaan aktiivisesti toimiaan näiden neuvottelujen saattamiseksi nopeasti päätökseen. 

Suotavinta olisi saada aikaan yksi yhteinen sopimus ja siihen liitettävät maakohtaiset 

pöytäkirjat ja unionin säännöstöä koskevat liitteet. 

35. EU on täysin sitoutunut ja valmis siihen, että neuvottelut sopimuksen puitteista saadaan 

päätökseen kevääseen 2019 mennessä. Neuvosto on tietoinen siitä, että näiden kolmen 

kumppanin kanssa on jatkettava neuvotteluja unionin säännöstön asianmukaisten osien 

omaksumisesta. Tältä osin neuvosto kannustaa Andorraa, Monacoa ja San Marinoa jatkamaan 

toimia hallinnollisten valmiuksiensa lujittamiseksi ja tekemään yhteistyötä kumppanien, myös 

jäsenvaltioiden, kanssa. Tämä auttaa varmistamaan unionin säännöstön nopean omaksumisen 

neuvottelujen aikana ja niiden jälkeen sekä sopimuksen tehokkaan hallinnon, seurannan, 

täytäntöönpanon ja sen valvonnan kaikkien osapuolten toimesta. 

36. Neuvosto toteaa, että tulevan sopimuksen mukaisen merkittävän yhdentymisen Andorran, 

Monacon ja San Marinon kanssa olisi perustuttava muun muassa Andorran, Monacon ja San 

Marinon sekä EU:n perussopimusten yhteisille arvoille, sisämarkkinoiden sekä sitä sivuavien 

ja siihen liittyvien horisontaalisten politiikkojen neljälle vapaudelle, tasapuolisten 

toimintaedellytysten luomiselle, veroalan hyvälle hallinnolle sekä vahvoille ja kestäville 

institutionaalisille perustuksille. Neuvosto katsoo, että tulevan sopimuksen olisi lisäksi 

perustuttava sisämarkkinoiden moitteettoman toiminnan ja yhtenäisyyden ylläpitoon sekä 

oikeusvarmuuteen. Samalla neuvosto ottaa huomioon kunkin maan erityispiirteet sekä niiden 

erityistilanteet Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 8 artiklaa koskevan julistuksen 

mukaisesti. 
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37. Neuvosto toistaa, että on tärkeää luoda sopimuksen perustaksi yhtenäiset, tehokkaat ja 

vaikuttavat institutionaaliset puitteet, jotka täyttävät muun muassa seuraavat edellytykset:  

a) niihin sisällytetään foorumi, jolla osapuolet voivat neuvotella keskenään sopimuksen 

moitteettoman toiminnan ja asianmukaisen täytäntöönpanon varmistamiseksi, 

b) niillä varmistetaan, että kyseiset kolme maata omaksuvat dynaamisella tavalla EU:n 

säännöstön, 

c) niillä taataan, että sopimuksen määräyksiä sovelletaan yhdenmukaisesti ja tulkitaan 

johdonmukaisesti, ja 

d) niihin sisällytetään tasapuolinen, tehokas ja vaikuttava riitojenratkaisumekanismi. 

38. Neuvosto painottaa, että Andorran, Monacon ja San Marinon on tärkeää mukauttaa työ- ja 

sosiaaliturvalainsäädäntönsä ja -käytäntönsä EU:n ja kansainvälisten standardien mukaisiksi. 

39. Neuvosto panee tyytyväisenä merkille Andorran, Monacon ja San Marinon meneillään olevat 

toimet mukauttaa verolainsäädäntönsä ja -käytäntönsä EU:n ja kansainvälisten standardien 

mukaisiksi. Neuvosto panee merkille, että verotusta koskevaa avoimuutta ja tietojenvaihtoa 

käsittelevä OECD:n maailmanlaajuinen foorumi ilmoitti huhtikuussa ja heinäkuussa 2018 

Monacon ja San Marinon noudattavan kansainvälistä standardia pyynnöstä annettavien 

tietojen osalta. 

40. Neuvosto arvostaa Andorran, Monacon ja San Marinon kanssa tehtävää rakentavaa, 

läpinäkyvää ja avointa yhteistyötä, jonka tavoitteena on varmistaa, että EU:n yritysverotuksen 

käytännesääntöjen periaatteita ja kaikkia kriteerejä sovelletaan. Neuvosto palauttaa tältä osin 

mieleen, että Ecofin-neuvosto totesi 5. joulukuuta 2017 Monacon noudattavan näitä 

periaatteita ja kriteerejä. Lisäksi neuvosto on tyytyväinen lainsäädäntöprosessin nopeaan 

päätökseen saattamiseen Andorrassa ja San Marinossa EU:n yritysverotuksen 

käytännesääntötyöryhmän havaitsemiin ongelmakohtiin puuttumiseksi vuoden 2018 loppuun 

mennessä. Ecofin-neuvosto pani 4. joulukuuta 2018 merkille Andorran ja San Marinon 

saavuttaman edistymisen. 
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